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AnHoTanusi: B crarbe paccMarpuBaeTCs TPOIOJOTUYECKUNA HHCTPYMEHTApUH, HWCIOIb3yeMbIH aBCTPHUICKOM
nucarenbHuIeld Dnbhpunoit Ennaex s onmcanns mudonorn3npoBaHHON peasbHOCTH. MaTepuanoM HCCieI0BaHHs
BEICTymaeT poMaH «Jletn mMepTBbIX» (1997), oTMeueHHBII Hanbolee CMEIBIMH S3BIKOBEIMH dKCIIepHIMeHTamMu. Llens
HCCIIeJOBaHNUS — BBISIBUTH CIIELIM(UKY S3bIKOBOI TpakThKK O. EJMHEK, HarpaBIeHHYI0 Ha JIEKOHCTPYKLUIO COBPEMEHHBIX
MHU(OB 00IIECTBEHHOTO co3HaHus. Ee necTpyKTHBHBIN MeTo/ Oa3upyercst Ha TeopeTndeckux rnocrpoenusx P. bapra n
K. Bonpuitsapa. IlpeanpuHATYI0 (QpPaHIy3CKHMH MBICIHTEISAMU TPOIEAYPY ACMUCTH(PHUKAINN TOTPEOUTETHCKOTO
co3HaHus J. EnuHek nepeBoAnuT B SI3bIKOBYIO MIOCKOCTh NOCTMOAEPHUCTCKOTO METOAA JEKOHCTPYKIUH. SI3BIK B pOMaHe
MPEJCTAET KaK HOCUTEIb «TPAaBMaTH4eCKOM MaMATH» HAUCTCKOI0 MPOIILIOro, KOTOPOE MPOJOIIKAET CBOE CYLIECTBOBAHHE
B THIIEPPEATbHOCTH HACTOSIIIETO. J[eKoHCTpyKIus: MH(OIOTHIECKUX CTPYKTYp B POMaHE OCYIIECTBISIETCSI B CMEIBIX
SI3BIKOBBIX DKCHEPHMEHTaX, B CTHXHMH SI3bIKOBBIX UI'P, B HOBBIX HEO)KHJAHHBIX KOHTeKcTax. Hawmboiee yacToTHbIE
CTHIINCTHYECKHE cpenicTBay . EnnHex —MeTra0os1a, KOHIENTyadbHbIe MeTa(Opbl, TPOTECK, OKCIOMOPOH, OKKa3HOHAIN3MBI,
pean30BaHHBIE METa(QOPBI, METAS3BIKOBASI HTPa C TEKCTOM M JPYTHe BUJBI TPONOB. Bee 310 paboTaeT B TekcTe poMaHa
Ha cBepx3a/ady AeMU(oIoru3anum. « IMOIMOHAILHOE OYHIIICHHE), KaK ITPU BOCIIPUSTHN BEICOKOU KYyJIBTYphI, . Ennnex
3aMeHseT Oosee NeHCTBEHHBIM «KPUTHYECKUM KaTapCHCOM», YTO ITO3BOJISICT YUTATEIIO 3aHATh KPUTHUECKYIO TIO3UIINIO
10 OTHOILICHHUIO K IEMUCTA(UINPOBAHHON PeaIbHOCTH.

KiroueBble cjioBa: TpONOJIIOTHYECKMH HMHCTpyMeHTapuil; Onbdpuna Enumnex; pomanH «Jletn MepTBBIX»;
neMu(posIoru3anus; IMOCTMOACPHUCTCKUN METOJ JAEKOHCTPYKIMH; MeTadoja; KOHIleNTyaidbHas Meradopa;
OKKa3MOHAJIM3Mbl; HEMELKUHI A3BIK.
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Abstract: The article deals the typological tools used by the Austrian author Elfriede Jelinek to describe the mythologized
reality. The research material is the novel «Children of the Dead» (1997), marked by the most daring language experiments.
The purpose of the study is to identify the specifics of the language practice of Jelinek for deconstructing modern myths
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of public consciousness. Its destructive method is based on the theoretical constructions of R. Barth and J. Baudrillard.
Jelinek translates the procedure of demystification of consumer consciousness undertaken by French philosophers into
the linguistic plane of the postmodern deconstruction method. The language in the novel appears as a carrier of the
traumatic memory of the Nazi past, which continues to exist in the hyperreality of the present. The deconstruction of
mythological structures in the novel is carried out in bold language experiments, in the element of language games, in
new unexpected contexts. The most frequent stylistic means of Jelinek are metabola, conceptual metaphors, grotesque,
oxymoron, occasionalisms, realized metaphors, metalanguage play with text and other types of tropes. All this is aimed in
the text of the novel at the super-task of demythologization. Jelinek replaces «emotional catharsis», as in the perception
of high culture, with a more effective «critical catharsis», which allows the reader to take a sobering position in relation
to demystified reality.

Key words: tropological tools; Elfriede Jelinek; novel «Children of the Dead»; demythologization; postmodern
deconstruction method; metabola; conceptual metaphor; occasionalisms; German language.
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Beenenue

Pomannslii quckypc koHIa XX BEKa OTMEYEH IIPo-
JYKTUBHOM B Xy[IOXXECTBEHHON NPAKTUKE CTPATErU-
el nemudosoru3anyuy COBPEMEHHBIX COLMAIbHBIX U
KYJBTYPHBIX MH(OB, CIIOKHBILUXCS B 3pEJIOM 00111e-
CTBE KOHCHIOMEpPH3Ma B CHCTEME BIIACTHBIX Macc-
MEIUHHBIX CTPYKTYp M HOBBIX HH(OPMAIIMOHHBIX
texHonorui. [Iponenaypa nemudonornzanuu npeamo-
JlaraeT WHTEHCHUBHYIO paboTy C S3BIKOM U TPeOyeT OT
COBPEMEHHOT0 IUcarelisi 0co00ro CI0BOTBOPUECTBA.

B nanHOl craThe paccMmaTpuBaeTcs SI3BIKOBAs
MpaKTHKa aBCTPUMCKOM MUCATETHHUIBI b()puab
Enunex (Elfriede Jelinek, *1946, HobeneBckas mpe-
Mmus o aureparype 2004). Ee aBropckuii cTHIIb — 3TO
MyONMYHBIA WHTEIUIEKTYallbHBIN dIaTaK, KOTOPBIH
COCTOMT B ITPOBOKALIMOHHOM JICHCTBHH C €IUHCTBEH-
HOM LENbI0 00paTUTh BHUMAHHUE Ha «KYJIBTYPHBIC HC-
KPHUBIICHHS» B COBPEMEHHOM OOIIECTBE U KYJBTYpE.
EnnHexk BCKpbIBaeT MEXaHU3MbI JeiicTBus MH}OIIO-
TU3UPOBAHHOTO SI3bIKA, 3ACTHIBIIETO B MACCMEUITHOMN
pPeanbHOCTH, S3BIKOBBIMH CPEICTBAMH.

HemmdpoBky Mu(OB COBPEMEHHOTO «OOIIECTBa
cnekrakis»y (tepmud [u Jlebopa) Enunex ocymect-
BIISIET, OTIMPASICh HAa TEOpeTHYEeCKne mocTpoenus Po-
nmaHa bapra (1915-1980). CoBpemeHHbI Mu( mO-
TpeOuTenbckol KynbTypsl P. bapT cunrtaer Takoit xe
3HAKOBOH CHCTEMOM, KaK U s3bIK, HO 00JIee BHICOKOTO
ypoBHs: «Mu@ — 3TO SI3BIK, HE KEJTAOIUH YyMUPATb.
[MuTasce 4y)kMMHU CMBICIIaMH, OH Onarogapsi UM He-
3aMEeTHO MPOJIEBAET CBOIO yIIEPOHYIO KU3HbY» [bapT
1996, c. 259]. bapr noka3biBaeT, 4T0 «MHU(OIOTH-
3alMg» MHpa MPOUCXOAMT 3a CUET BKIIIOYEHHUS Tep-
BUYHBIX KYJIBTYPHBIX 3HAKOB (SI3BIKOBBIX WJIM WHBIX)
B KOHHOTaTHBHYIO 3HAKOBYIO CHCTEMY BTOpPOTO IO-
psaaka. B pesynprare 3TOro OHa «Hapa3UTUPYeT» Ha
MEPBUYHBIX 3HAKaX, TO €CTh HCIOIB3YeT MX «ecTe-
CTBEHHBII» CMBICII KaK CBOETO pOJia ONPABAAHNE VIS
YTBEPKACHUS CBOUX COOCTBEHHBIX IICHHOCTHBIX 3Ha-
geHuit. HocureneM Muuaeckoro COOOIIEHHSI MOXKET
cTarb 1000 TekcT (PpoTtorpadus, kuaemartorpad, pe-
MOPTaX, CIIOPTUBHBIE 3PENHIIA, PeKJIamMa), OCKOIbKY
€ro CyrrecTHBHas CHila OecrpenenbHa.

BapToBckuii «Mu}» Kak eTUHUILY JOKHOTO CMBIC-
na, QyHKIMOHUPYIOUIETO B KYJIBTYpe, Ipyroit ¢ppaH-
my3ckuii meicnutens JKan boapuitsap (1929-1970)
3aMEHseT WMEIOUINM JaBHIOI (hHI0CcOPCKO-OHTOIO-
THYECKYIO TPAIHIINIO TIOHSATHEM «CUMYJIISKPY». HekoH-
TPOIUPYEMOE PA3MHOKEHUE CHMYJISIKPOB B KyJIBTYpPE
MIPUBOAMUT K TOMY, YTO SK3MCTEHIMAIIbHAS CHUTYaIUs
MPEACIbHO HCKAKAETCS U YEIOBEK BOBJICKACTCS B
«CUMYJBSITUBHYIO peallbHOCThY» [ boapuiisp 2000].

[IpenmpuHATYI0 (PPaHITy3CKUMH  MBICTHTEISIMH
MPOLEAYPY JAEMHUCTU(DUKAIIUU MTOTPEOUTEITHCKOTO CO-
3HaHUA O. ENMHEK MepeBOIUT B S3BIKOBYIO ITIOCKOCTh
ITOCTMO/IEPHUCTCKOTO METOJa AEKOHCTpYyKImH. Hc-
IOJIB3YS IIUPOYANIIINN TUAITA30H S3BIKOBBIX CPEJICTB,
OHa OOpyIINBaeT BECh CBOW KPUTHYECKHH 3apsia Ha
JIEMOHTaX MHU(DOJIOTU3NPOBAHHON CTPYKTYPHI COBpe-
MeHHOro obmiecrBa. Enunexk ormeuaer: <...> das,
was ich kritisiere, ist immer die Sprache [Zenke 1991,
S. 13]. Ona nomyepkuBaet: «5 BBIHYKIAIO S3bIK 00-
HapY>XUTh CBOH JIOXKHBIM UICOIOTUYCCKUI XapakTep,
s, TaK CKa3aTh, MOJIBEPrar0 SI3bIK MOpPKE, YTOOBI OH,
BOIIPEKH CBOEMY >KEJIaHHWIO, TOBOPHJ TpaBmay» [be-
nobparos 2005, c. 233]. [nst paspymieHust MUQOII0-
rudeckux obpaszoBanuit EnuHek ucmoibsyer apQext
OCTpaHEHHUsI, CO3JAIONINA B KYJIBTYpe «H3MEpEeHHE
uctunb (I. Mapky3se). OHa cyuTaeT, uTo JIUTEPaTy-
pa «mocne OcBeHIMMa» YK€ HcUepralia «MSTKHE»
CPEeICTBa OCTPAHEHHS, TEIIEPh CIEAYET MEPEKITI0YaTh-
csi B OoJiee CHIIbHBIC PETHCTPBI M300pakeHUs yKac-
HOTO M OTBPATUTEIBHOIO IS JOCTHXKECHUS «d3PPeKTa
oxxyTueHus» [nureitn 2004, c. 507] ¢ uenabro smo-
LMOHAIILHO TOTPSICTH NCUXHUKY YCIIOKOEHHOTO OO0BI-
BaTeisl, OCBEXKUTh €r0 YyBCTBA, NMPHUTYIICHHBIC TIO-
CTOSTHHBIM BO3JICHCTBHEM MaCCMEINHHBIX CPEJICTB.

SI3bIKkoBOI MaTepuaJ ucciienoBanusi. Pesynbrarsl

B mone namero ucciienoBanus — pomaH Onbdpu-
nel Emunex «Jletn meptBoix» (Jelinek 1997; Enunex
2006). XKanpoas ¢opma pomMaHa TPYTHO OMpPEIEITH-
Ma: OTCYTCTBHE BBIPQXCHHOTO XPOHOTOMA, Ciadas
CIOXKETHAsl JIMHUSA, «PEAyLHUPOBAHHBIC» MEPCOHAXKH,
HE WMEIoIIe COOCTBEHHOTO rojoca. Enunas aBTOp-



Kyuymosa I'.B., bapabanosa H.B.

SI3pIKOBBIE CpeAcTBa AeMuboorn3anuu B pomane Dnbdpuapl Ennnek «Jletn MepTBBIX)»

155

CKasl TO3UIUST OTCYTCTBYET, TOJIOC PACCKa3UHIIBI pac-
rajaeTcs Ha MHOXECTBO TOUEK 3PEHHUS, PACTBOPSSICH
B o01iel kakooHuu. EQMHCTBEHHOE OpraHu3yoiee
Hauajo 37iech MpeacTaBieHo B sa3bike. Cama Enmnnex
oxapakTepusoBajia pomaH kak Gespenstergeschichte
zur Osterreichischen Identitdt, kak TPOTECKHBINA CITyCK
repoeB B IIapcTBO MepTBHIX [Birkmeyer 2006, S. 305].
Ckopee 3TO anoKaMNTHYECKHE 3apPUCOBKU B JKaHPE
TpUJIepa, CBOETo poja «3akar EBpoITbl» B aBTOPCKOM
WCIIOTHEHUH. B pomane mpencraer ajieropudeckast
KapTUHA: MEPTBEIIbI IPUXOJISIT B MHUP «OKHUBBIX» MEPT-
BeIoB. 3aroyioBok pomana Kinder der Toten, o0Hapy-
JKUBAIOIIUN 4ePThl OKCEOMOPOHA, A0ITYyCKAeT JBOMHOM
MIEPEBOJI: «JIETH MEPTBBIX» (MEPTBOE TEIIO TIOPOKIALT
HOBYIO H3Hb), «JIE€TH MEPTBON» (MaTepH, pOIMHBI,
CTpaHBI).

Bces quHaMuika poMaHHOTO JIEMCTBUSL peau3yeT-
CSl MCKITIOYNTENBHO B TPOCTPAHCTBE S3BIKOBBIX HI.
SA3bik y Ennaek — kak Oyprisiiiuid BOTOBOPOT — HOBBIIA,
CBE)KHI1, OpraHuYHBINA CBOEMY BpEMEHHU. 371ech (aHTa-
CTHUYECKHE JAOMYIIEHMs], CIOPPEaTUCTUYHOE pacciioe-
HUEe 00pa3oB, HEOXKWJAAHHBIA KOJUIATIC CMBICTA BbI-
CKa3bIBaHWH W pa3pbiB MPUBBIUYHBIX CBSI3€H CMBICIOB
Ha rpaHu abcypna. CiioBa BBIICTAIOT U3 CBOMX JICK-
CUYECKHX THE3[, B IEP3KNX OKKa3MOHAIN3Max U He-
MBICITUMBIX TPOTECKaX COCIIUHSIETCS HECOCTUHHMOE,
3Byuar SipKHe CEHTEHIMH, MOCIOBHIBI U TIOTOBOPKH,
(pazeonoru3Mbl M S3bIKOBBIE KIIMIIE MEeperHAYHBa-
I0TCSA W TepeKkpauBaroTcs. [lmopanusM KyabTypHBIX
S3BIKOB, OECKOHEYHBIE CMBICIIOBBIC JTAOWPHUHTHI, TH-
riepOonu3alus U MapoIupoOBaHUe, OKKa3HOHAIBHOE
CJIOBOTBOPYECTBO, METAs3bIKOBasi UTPa C TEKCTOM —
BCE 9TO paboTaeT B TEKCTE poMaHa Ha CBepX3ajgady
JNEKOHCTPYKIMH MH(]OB.

SI3bik B pomaHe EnnHEK mpencTaBieH Kak HOCH-
TeNb TPaBMAaTHYECKOW MaMSITH HAIUCTCKOTO IIpO-
[IUIOTO, KOTOPOE TMPOAOIDKAET CBOE CYIIECTBOBAHUE
B THIIEppeaIbHOCTH HacTosiero. [loBcemecTHoE wc-
M0JIb30BaHKE B MOBECTBOBAHMH JINYHOTO MECTOHUME-
HUSL Wir (MbI) yKa3bIBaeT Ha o0IIyto Oely ABCTpHH,
CTaBII€ TMEepPBOM KEPTBOM HAIIUCTCKOM MJI€OJIOTHU.
Wneomorust Blut-und-Boden HaIMCTCKOTO peXuMa
1 TeMa XOJOKOCTa MPOCIHPYIOTCS Ha COBPEMEHHOE
00IIeCTBO MOTPEOJICHUS U KYJIBTYPY, TOTAIBHOTO OX-
BauyCHHBIC BU3yalIbHBIMU CTparerusiMu Biactu |[Birk-
meyer 2006, S. 308].

HccenenyeMplii A36IKOBOM MaTepual poMaHa I0Ka-
3BIBAET, YTO DKCILTUKAIIHS TEMBI TOTATHTAPHOTO TPO-
[IUTOTO ¥ HACTOSAIIETO OCYIIECTBISETCS C TTOMOIIBIO
SI3BIKOBBIX W KOHIIENTyalbHBIX MeTadop. Tak, KoH-
uenrtyajabHas MeTadopa «X0oIOKOCT — YeJIOBEUECKHE
BOJIOCBI» «OOHUMAET» BECh POMaH, MOCTOSIHHO «Mep-
LaeT» B TEKCTE, a B (prHasIe BEIXOAUT HAa TOBEPXHOCTH
B IpSIMOM CMbIciie 3TOoro ciioa. Tema Xosokocta
MIPOTOBapUBAETCS B TEKCTE pOMaHa MTOBCEMECTHO Ye-
pe3 00pa3sl BoJOC (OHU PacTyT Be3Jle M3-TI0] 3EMIIH,
MOKPBIBAIOT CTYJIbSI B PECTOPaHe OTeNs « AJNbIUiicKas
poO3ay, 3alOIHSIIOT KOMHATHI B OTeJIe 10 Bepxa, AyIIar
oOuTareseii), uepe3 JIEKCHUYECKHE MOBTOPHI (BOJOCHI,
3yOBblI, TOJIOMaHHBIE OYKH, HCTIIEBIIAs 00yBb, IETCKUE

WTPYIIKH, CTapble YeMOAaHbl U npyrue Bemu). Cp.:
So leben wir in einer Lagergemeinschafi mit Korpern,
Brillen, Zihnen, Koffern, Puppen, Pliischteddys von
Fremde, ohne dass uns das etwas niitzen oder schaden
wiirde (Jelinek 1997, S. 606).

B ¢mHane pomana ceneBoi MOTOK, CXOASIINN ¢ TOp
Y TIepeMaJTbIBAIOIINN BCE Ha CBOEM ITyTH, COOTHOCHUT-
csl ¢ mjeel JIaBUHOOOPa3HOTO TOTOKa HH(OpMAIH,
XOPOHSIIET0 JKUBOTO 4YEJIOBEKa B UCTOPUHU U CaMy
ucTopuio yenoBeyecTBa. CHeXXHas JJaBUHA OOHAXKaeT
MOSIBUBILIMECS BO MHOI'MX MECTaxX 4YeJIOBEYCCKHE BO-
nocel. Y Enunek: Wir graben weiter, die stihlernen
Schaufeln wiihlen sich voran und stofien auf ein Zei-
chen: Haar. Menschliches Haar. Es ist einfach zuviel
Haar da (Jelinek 1997, S. 665). «MbI poeM aaibliie,
CTaJIBHBIC JIONIAThl BHIBOPAYMBAIOT 3EMJIIO U HAThIKa-
FOTCSI Ha 3HAK: BOJIOCHL. YernoBeueckue BONochl. Tonb-
KO CIIUIITKOM YK MHOTO TyT Boyioc» (Emmaex 2006,
c. 620).

BayTpu cMBICI0BOI pamMKH «X0JIOKOCT» HaXOIUT-
Csl «KYJIBTYpPHBIN OyIbOH»: Pa3HOTOJIOCHUIIA Fa3ETHBIX
TEKCTOB, peKJIaMHas Hape3Ka, TOJOCOB Teneddupa,
(parMeHTBl Pa3rOBOPOB, SIHU30/bI M3 TEICBU3HOH-
HBIX TIepe/iad, CepruatoB, HHTEPBBIO C MOMYISIPHBIMHU
MacCMEIUUHBIMH TepcoHaxaMu. CTHINCTUYECKHUN
MIpHEeM MOHTa)Ka Cut-up IMPOSBISIETCS B CIIOHTAHHOM
Y TIPOU3BOJILHOM COCJIUHEHHH JPYT C JPYIOM raser-
HBIX WJIM TEKCTOBBIX BBIPE30K, B UTPE C MPEIEICHT-
HBIMU MMeHaMU. BOCIIpou3BO/Is 3TOT MECTPhI MOH-
TaX (pParMEeHTOB W3 JKU3HH «OOIIECTBA CIICKTAKIISD)
KaK KHHOJIEHTY, ENMHeK MMHTHpYyeT MaccMequitHbIe
TEXHHUKH U TEM CaMbIM pa3pyliaeT Mudosorndeckue
o0Opa3oBaHusl.

B nyxe OapouHOl ayjeropuu «Iisicka CMEpTH»
Enunek neMucTUGHUIMPYET OCHOBHBIC ChEphl KU3HU
COBPEMEHHOTO YeJIOBEKa-TIOTPEOUTENsI, JINIIIEHHOTO
TICUXOJIOTHYECKO TiyOnHBL. Ee «pemynnpoBaHHBICY
MEPCOHAXKM HAJICIICHBI JIUIIb UMEHAMH, U3ypPOJOBaH-
HBIMH TeJIaMU U OOpPBIBKAMH CIOPPEATUCTHYCCKUX
ku3Heonmcannii [Korenesckas 2008, c. 39]. Tak,
crioptemenr Darap ltpann Edgar Gstranz (TBKHUK
13 aBCTPHUICKON HAITMOHAIEHON KOMAH/IBI) B IIPOIIIIION
YKU3HU TTOTHOAeT B aBTOMOOWIIBHOM KaTacTpode, ero
TEJIO TIOABEPraeTcs YpPOMIMBOMY MEXaHUYECKOMY
paspyuienuto. OHAKO, BEPHYBIIUCh B MHpP JKUBBIX,
OH OOJp M BCerna roToB K CEKCyalbHBIM pa3Bieye-
uusaMm. ['yapyn buxnep Gudrun Bichler (ctyneHTka
¢dbunmocodcekoro (axymprera) M3-3a cTpaxa mepem K-
3aMEHOM BCKpBIBaeT ce0e BEHbI B BaHHOW KOMHATE.
CKpOMHHUIIA B TIPOIILIOM, OHA TENEPb «OTPBHIBACTCS
Ha TEPPUTOPUU MYKCKOTO AucKypca. CIIeHBI KOUTY-
ca ¢ Dnrapom, IpoprUCOBaHHbIE B pOMaHe, MHOTOYHC-
JIEHHBI U Pu3nonorndecku Tounbl. Kapun dpenrens
Karin Frenzel, nadanTunpHas U TIOaBJICHHAS BIACT-
HOW Marepbhio, TeTmeph IMOTIIoINIeHa 3a00TO 0 CBOMX
HapsiaXx. CMeIaBIIiCh ¢ TPYIION OT/IBIXAIOIIUX aB-
CTPUHCKOTO TAHCHOHATa «AJIBITUACKAs PO3a», TPOE
MEPTBEILIOB IBITAIOTCS BEPHYTHCS B PEATbHYIO KHU3Hb.

PoMaHHBIE MEPCOHAKU MAaTEPUATM3YIOTCS Kak
PETPAHCIATOPHl PA3NUYHBIX IUCKYPCOB, HAIpUMEp
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CIIOPTUBHOIO, TacTPOHOMHYECKOIO, CEKCYaJbHOIO
[[mapgumun 2012]. PeansHOCTH HpeACTaBiICHA 3[ECh
KaK MEpIAOINUA TOIyOOH IKpaH TeIeBU30pa, B KO-
TOPOM SIBJICH BEChb YHMBEPCYM CHUMYIISIKPOB, ITYCTBIX
O3HAYAIOMINX, MYCTBHIX 3HAKOB M MHHUMBIX BEJINYHH.
OTcyTcTBHE UYeOBEKA B CUMYIISITUBHOM peaslbHOCTH
KOMIICHCUPYETCSI NPUCYTCTBHEM €ro Tejla, HO TeJa
1e(OPMUPOBAHHOTO, PACUIIEHEHHOTO, Je(EKTHOTO.
OO6pa3 pacmamaromIeicss TUIOTH KaK HEIb3s JIy4Ile
CHUMBOJIU3UPYET YUCTYIO IPEIMETHOCTh, MACCY, KOTO-
past yKe He MOJ1aeTCs OLyXOTBOPEHHIO, HO BBIPaskKaeT
abcomoTHyIo Qusnonoruio. B pomane npencraBieHsl
I'POTECKOBBIE (UTYpBI, JIMIICHHBIE CBOCH HHIUBH-
OyalbHOCTH, OHH — Menuaurypsl ¢ rojorpadmuye-
CKMUMH OObEMaMH W 3aJaHHBIMH (YHKIHAMHA. OJTO
HAallOMHMHAET KOMIIbIOTEPHYIO rpaduKy, cOOl B KOTO-
POl MPUBOIUT MHOTIA K TOTEPE OTAENbHBIX YacTel
tena. Hanpumep, n300paskeHne 4eioBe4ecKoro JIHia
B MHUKCEJIAX pacHagaeTcs, Kak U KaMHelaj B ropax,
a 4epThI JIMLA Pa3MBIBAIOTCS M IaXKe «CXOIAT C PEIIbC»
(Emuuex 2006, c. 486): <...> die Ziige zum end-
giiltigen Entgleisen gebracht haben (Jelinek 1997,
S. 524). 3necy Enunex ocymiecTBiseT AEKOHCTPYK-
LMIO TEJIECHOCTH KaK OAWH M3 CIIOCO00B MeTadopu-
YECKOr0 MPEACTABICHHS O AEKOHCTPYKIUHU JINYHOCTH
B CUMYJISIKPOBOM peasibHOCTH.

[Tycrora B pomaHe nepemaercsi pazHOOOpa3HbIMU
SI3BIKOBBIMU  CPEAICTBAMU: TAPOHUMHUS teilnehmende
Anteil, ineonasm die wesentlichen Wesenheiten, ok-
ctoMopoH das Mass des Masslosen, KOHTaMUHAITAS
Geschlechtsbeisszangen, Golfkriegfrisur, oTchuika K
BoitHe B [lepcuackom 3ammBe; abcyprHasl «3ayMby:
Ein Kind, das an einer Art Galgen schwimmen lernt,
schreit auf und greift aus sich heraus (Jelinek 1997,
S. 249). «PeGeHOK, KOTOPBIH YUHUTCS MJIaBaTh HA YEM-
TO BpOJIC BHCEJIbHHUIIbI, BCKPHKHBACT U BHIPHIBACTCS
3 ceos» (Emunaex 2006, c. 230).

Poman «/letn MepTBBIX» 00HAPYKHUBAET CIOKHYIO
CTHJIMCTHUYECKYIO (aKTypy, MHOTOYPOBHEBYIO Opra-
HU3ALMIO XYI0XKECTBEHHOTO 1ejoro. B mortoke mo-
BECTBOBAHMSI CHHXPOHHO COCYILECTBYIOT BCE IJIACTHI
JIUHEHHOTO BpeMeHH (aXxpoHus). Bpemsa octaHoBieHO
(mpo1uioe cnpeccoBaHO B HACTOSIILIEM U MEPTBUT Oy-
Iyliee), 3TO mepenaeTcss B 00paszax Jibja, CHEXHON
Iypru, CHEXHOW JIaBUHBI. | paHUIIBI XpOHOTONA B PO-
MaHe pa3MbIThl. TekcToBask MPUPOAA HOCTMOACPHUCT-
CKOTO CO3HAHHMSI B POMAaHHOM CIOXKETE KOPPEKTHUPYET-
sl BO3BpAIllCHUEM K MaTepHajJbHOMY MOTOKY KH3HHU,
KOTJla B KOJIOBPAILLCHUH BCETO CTHPAIOTCS I'PAHMIIBI
YKMBOTO/HEXHUBOTO, YesoBeKka/Bemy. [lepconaxu po-
MaHa EnnHex BhICTYNaroT cBOEro pojia pernpe3eHTaH-
TaMH HEKOEH apXandecKol CTaJuu YeJIOBEYECKOIo
CO3HaHMsI, Ha KOTOPOH elle He CYIIEeCTBOBAIO CTPOTro-
ro pa3MexeBaHHs TeOMOP(HHOro, aHTPOIOMOP(HOTO
u 300Mop¢Horo. OTcrona — o0MIne aHATOMUYECKUX,
300MOP(HBIX, BEHIECTBEHHBIX, T'aCTPOHOMHYECKHX
MeTadop, OKKA3MOHAIU3MOB U KOMIIO3UTOB, (HUTYD
rporecka u abcypna, koropsle EnnHek KOHCTpyupy-
€T B CBOEM ITOBECTBOBAHMH U TEM CaMbIM OOpyLIaeT
M30BITOYHYIO PEaIbHOCTh 3HAKOB, «ITyCTHIX O3HAYa-
IOLIUX» B COBPEMEHHOM KYJIBTYpE.

HepasnnanuMocTh KHBOTO/MEPTBOTO, YeEJIOBEYE-
CKOTO/TIPEIMETHOTO, TOJUIMHHOTO / CHUMYJISTUBHOTO
MOPOXKIAET 0CO0YI0, METabOIMUYECKYI0 CHUTYAIHMIO.
Hcnonp3oBanre MeTa0OIMYECKOTO TIPUHIUIA BH-
JICHHsI BO3BpAIACT K aHUMAJIMCTHYCCKOMY 00pasy
MBIIICHHS, KOTAA SI3bIK IEpefaBanl TO TEePBOOBIT-
HOE HepacuieHeHHoe ObiTHe. Merabona BBICTyMaeT
OJTHUM W3 W3JIIOOICHHBIX CTUIMCTUYECKUX CPEACTB
y Enunex. TpaaunuoHHOE MOHMMAaHUE METa0O0JIbI
KaK «BCEBO3MOKHBIX W3MEHCHHIA, KACAIOIIMXCSI JIFO-
Ooro acriekra si3bika» [[Ir00ya, Dnenun 1986, c. 56],
yrounseT M. DmmrteitH. Merabona TpakTyeTcss UM
Kak «o0pas3, He JIeTHUMBbIi HaJBOE, Ha TPSAMOE U Tepe-
HOCHOE 3HA4YEHHE, Ha ONMCAHHBIA MpEeaMET U TpH-
BJI€UEHHOE MoA00ue, 3T0 00pa3 ABOSILIEHCS U BMECTE
C TeM enuHOo# peampHOCTHY [DmmTeiH 1988, c. 58].
B HOBBIX HCTOPHKO-3CTETHYECKUX OOCTOSITEILCTBAX,
KOTJIa OCYIIECTBIISICTCSI BO3BpaT MU(DUYECKON mapa-
JIUTMBI YK€ B HOBOM PacKIiaJie, BCCSHHCTRBO CYIIEro
MTOJIMEHSIETCS. HOBBIM €TUHCTBOM CHUMYIISIKPOB/CHUMY-
nsuit/umuranui. JKu3Hb mpeicTaeT Kak OrpoMHast
KOMITBFOTEPHAST UTPa, B KOTOPOH €CTh OCCKOHECUHBIC
MOBTOpEHUs1 U oOparumocTh. [IpuBenem sipKue mpu-
Mepsl: Jltonu-kamun: an den Stein, der wir selber sind
(Jelinek 1997, S. 13). YenoBek-nepeBo, ¢ KOTOPOTO
CJIMIIKOM PaHO ObUIM OOTIIOJAaHBI BCE JHUCThI. Vom
Bédumchen Karin zu friih die Bldtter abfallen lassen
(Jelinek 1997, S. 80). YenoBek-CriOpTUBHBINA WHBCH-
Tapb: Dnrap cpacTaercs co CBOH JOCKOH Ui CHOY-
oopma: Er und sein Gestell gehoren zusammen, den
darauf soll sein Wesen zum Scheinen gebracht werden
(Jelinek 1997, S. 133). Yenoek-psiba: Die Frauen
waren immer schon sein Element, in dem er schweif-
wedelnd herumgeschwommen ist (Jelinek 1997,
S. 277). «XKeHiuubl Bcerna ObUIM €ro CTUXHEH,
B KOTOPOW OH TUTaBaJI, TOMaxuBas XBoCcToM» (EnmmHek
2006, c. 256).

OTCyTCTBUE YETKHUX TPAHUIl MEXK/Y YCITOBCKOM U
MPEIMETHBIM MHUPOM XapaKTepHO U JUIsl pUTOpHYC-
CKOU (pUTYpHI Mpo3oroneu, ONu3Kkoi kK Mudoorunye-
CKOH CepbE3HOCTH, JCNAIOIICH MTPEIMEThI M SBICHHS
aKTOpaMH, PaBHOIPABHBIMHU C 4YelloBeKoM. B pomane
EnuHek Beru, MpocTpaHCTBa, MOCTOSTHHO COICHCTBY-
IOIUE JPyr C APYTrOM, CTAHOBATCS MPOIODKEHUEM
moned. Hampumep, yenoBek MokeT HAOIOIATh CKa-
JIBI, U CTEHBI CKAJIbI MOTYT HAOJFOJIATh 32 YEJIOBEKOM.
Die Felswdnde schauen auf den Gasthof herab. Die
Touristen schauen zu den Felswdnden auf (Jelinek
1997, S. 63). «CxaaucThle CTECHBI IIAAAT HA TOCTHHH-
1y cBepxy. TypuCTBI IISAST HA CKaJbl, 3aJIpaB rojio-
By» (Emunex 2006, c. 58).

Hcnonr3oBanue B poMaHe peaju30BaHHBIX METa-
¢op (1 IpyTHX BUIOB TPOTIOB) /1715 ONTUCaHMsI MU OITO-
TU3UPOBAHHOM PEabHOCTU TOPOXKAAET IPOTECKOBBIN
adpdekt. Tak, 5361k OCBEHIIUMA U SI3bIK TEICBHICHUS
Enunek cBs3pIBaeT B 4yq0BHITHOM TpoTecke [ Dunker
2003, S. 147]. OTo mo3BOJAET YBUJETH B UTPOBOM
MPOCTPAHCTBE MOCTMOJICPHUCTCKON KYJIBTYpPhI 3HAKU
OcBeHIIMMA U COIOCTABUTh MX C HOBBIMU (hopMaMu
TOTAIUTAPU3MA, C BU3YAIbHBIMH CTPATETUSMH BIIACTH
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[Kyuymoa 2019]. Tleun KOHUEHTpaIMOHHBIX Jare-
pelt o cBoemy Bo3jeicTBUIO ElMHek mpupaBHUBaET
K KMHECKOIaM TesieBu30poB (im muffeligen Ofen des
Fernsehens). Kak ¥ HEHaChITHBIC MEYH KPEMaTOpHs,
TEJICBHJICHUE TPLEYCIICBACT B JICIC «IIOXKUPAHUS JTHO-
JICH, JInas BO3MOXKHOCTH CEPbE3HOT0 IPOHUKHO-
BEHUS BIUIYOb JKU3HEHHBIX MPOOJIEM, UYTO MPHUBOIUT
K ayxoBHoU cMmeptu [Schanze 2006, S. 169]. Dxpan
TEJIeBM30pa BBICTYNAeT W Kak cBoeoOpasHas Ma-
TPHIIA, TOJKIIOYCHUE K KOTOPOH CIOCOOCTBYET MO-
TPYKEHUIO JIFOJEH B OJUH U TOT ke COH. Die Leute
haben Teller an ihren Hdusern angebracht, um auch
diese Nacht wieder griindlich auszumelken, Stim-
men und Bilder wie aus einem Euter in ihre Woh-
nung rinnen zu lassen, und die ersten Kainszeichen
flammen bereits auf (Jelinek 1997, S. 249). «Jlromu
MPWIAJIAIN K CBOMM JIOMaM TapejKu, YTOObI BBIIO-
UTh ¥ 3Ty HOYb, F0JIOCA U KAPTHUHKHU CTPYSITCS, KaK U3
BBIMCHH, B KBAPTHPBI, H YXKE BCIBIXHBAIOT MEPBbIC
3Haku Kaunay (Enunex 2006, c. 230). CoBpemeHHbIE
(hOpMBI CUMYJISITUBHOM >KM3HH, KaK KOHCTaTHUPYET
EnuHek, HEM3MEHHO MPUBENYT K HACTYIUICHHIO Ka-
MEHHOTO BeKa («OKaMEHEHHI0», JYXOBHOW CMEpPTH).
OkaMeHeHHE JIFOJICH TICMXOJOTHYSCKH TOYHO Iepe-
JIaeT COCTOSIHUE JTyXOBHOM HETOABHIKHOCTH, OIlCTIe-
HEHUsS KaK pe3yJIbTaT MOIIHOTO MPECCHUHIa TEeKCTa
COBPEMEHHON KYJIBTYPBI ¢ €ro M30BITKOM IOBTOPSI-
€MOCTH U CKOPOCTHOM mojaun uHpopmanuu. Hinter
der Stirn sind die Gedenksteine aufgehduft, doch es
steht dort nichts geschrieben. Alle Inschriften sind
geloscht, spdtestens seit dem Sommer, da die letz-
ten Menschentransporte ausgeriickt sind <...> und
hergetrieben in einen hélzernen See aus Baracken
ohne Fenster (Jelinek 1997, S. 143-144). «3a n6om
NpsSYyTCS KaMHU TIaMsITH, HO Ha HUX HUYETrOo HE Ha-
nucaHo. Bce Haammcn cTepThl, caMoe IMO3HEe C
JieTa, Korna ObUTH OTHPABIICHBI MOCIICTHUES MAIIHHBI,
I'PY>KEHHBIC JTIObMHU <...> W ObUIM MPUTHAHBI CIOJIA,
B JepeBsHHOE Mope OapakoB 0e3 oxon» (EmxmHek
20006, c. 134-135).

I'poteck y EnuHek mprHUMAET ¥ KOIIYHCTBEHHBIC
dhopmpel, kKorga Temarnka OCBEHIIMMA OCBEIIACTCS B
cekcyanbHOM nuckypcee: Die Auschwitz-Topoi werden
markiert durch das Fernsehen und den Geschlechts-
diskurs [Dunker 2003, S. 333]. [IpumeuarenpHa cie-
nyroniass «OecIIOBHAs CIIEHa» B POMaHE: B COUTHH
I'yapyn u Dparapa ux Tejla HAITOMHUHAIOT JKEIe3HO0-
pPOXKHBIC BaroHbl, uayime B OCBEHIMM, U 3/1€Ch JKE
oOwIrpeIBaeTcs nutara: Die Arbeit macht frei. Die
Korper der Liebenden sind wie Eisenbahnwaggons.
Nicht Arbeit hat diese junge Schwester freigemacht,
sondern ein Auszubildender, den wiederum noch kei-
ne Gesellenpriifung freigemacht hat, sodaf3 er in die
Offentlichkeit hdtte entlassen werden diirfen (Jelinek
1997, S. 256-257).

Jlasiee ykakeM Ha OKKa3MOHAJILHOE KOMIIO3HTO-
o0pa3oBaHWe, 4YacTo WHcCHolb3yeMoe EnumHek s
paspylieHHusT HJICOTOTHYECKOTO COJICPKAHUS COBpE-
MEHHBIX MH(]OB. DKCIPECCUBHOCTh TAKUX OKKa3HO-
HAJIM3MOB, 00Pa30BaHHBIX 110 CITy4aro ad hoc «31eCh-
H-ceivacy, MPOSBISAETCS B TOM, YTO OHU OONAJaloT

SMOIMOHAIILHO-OI[CHOYHOMH, — CONEpKATeNLHON — Ha-
IPY3KOH M CIIOCOOHBI BBISIBUTH M Pa3pyIIUTh 3aCThIB-
IHE SI3BIKOBBIC (DOPMBI M KITHIIIE.

OKKa3HOHANIBHOE KOMITO3UTOOOpa30BaHHE Ha OC-
HOBe MeTadopH3auuu BbicTymaer y EnmHexk m kax
BapUaHT «CKOPOIIMCHY», XapaKTePHOH ISl dKCIEepH-
MEHTAJILHOM CJIOBECHOCTH. B coBpeMeHHOU JUHT-
BHUCTUKE KOMIIO3UT (JIaT. compositum) TO TpaBy
CUUTACTCSl «CHHTAKCUYECKOH TapasuieNbHON KOH-
crpykuueit» [Fleischer 1971, S. 326], a «umeHHOE
CIIOBOCIIOKEHHE PacCMaTpUBAETCS KaK MHUKPOCHH-
takcuc» [benBenuct 1974, c. 241]. Tak, B pomane
4acTo MCIONB3yeTCsS MOJIENb 00Pa30BaAHUS CIOKHBIX
cloB — cnBUrd. MHANBHIYa bHO-aBTOPCKHUE CABHTH
y EnuHex co3narTcest mocpeicTBOM HOMUHAIH3AIHN
CUHTAKCUYECKNX KOHCTpyKuuid: Gudrun-draufien-
vor-der-Tiir sieht sich jetzt im Anschnitt schrdg von
hinten, was ist denn in sie gefahren? (165). «'yapyH-
CHApYKHU-3a-JBEPHIO TEMeph BHJIUT ceOs B KOCOM
cpese czagu» (109). 3gech orcpuika K TeKeTy B. bop-
xepta DrauBlen vor der Tiir KOHTEKCTYaJIbHO yKa3bl-
BacT Ha (DEHOMEH >KM3HH-cUMynsuuu. Ein Engel-
sturz, der sich nur endlich aufrappelt und in einer
Hecht-in-Aspiktrolle durch die Glasglocke wirft
(Jelinek 1997, S. 109). «Ilagmme aHTenbl, KOTOpPBIE
TENepb C TPYAOM BBHIKAPAOKUBAIOTCS W 3aJUBHOU
IIYYKOH BBITPBITUBAIOT W3-T10J] CTEKIISTHHOTO KOJIITa-
ka» (Exmaex 2006, c. 100). ComepxuT npsimoe yka-
3aHHE Ha HEMPUCTOMHBIN XapakTep «IPO3PauHOCTI»
COBPEMEHHOT'0 00IIIeCTBa.

MHorue OKKa3WOHAJIbHBIC KOMIIO3UTHI B Kade-
CTBE KOMIIOHEHTOB COAEPIKAaT MpeLeleHTHbIE UMEHA!
HalpuMep, YeJIOBEK-IIOTPEOUTENb JKPAaHHOH TIpo-
JOYKIIUU CaM CTaHOBUTCS MPONYyKTOM DpaHKEHINTEH-
Ha Frankenschteinprodukt, oH Bexer mnpHU3pauHyO
xu3Hb. CIIONIHBIC KAMHH HA €r0 JIOPOTe TOCTEIIEHHO
3apacTaroT TpaBoH (3a0BeHMs). 371€Ch OKKA3WOHAIb-
HOE KoMIo3uTooOpasoBanue: Hdnsel/Gretel-Spur ot-
CBUTAET K TEKCTY CKa3ku OparbeB [pumm.

3a paMKaMH JaHHOW CTaThbH OCTAETCs eIle JI0-
CTaTOYHO OOBEMHBIM HCCIENOBaTENbCKUN Marepu-
I, WJUTIOCTPUPYIOIIUH SI3BIKOBYIO MPAKTUKY JEKOH-
crpykumu Enunek. Hepenko clokHOE coueTaHue
Pa3NMYHBIX TPOMOB, XapakTEepHOE I ee CTHJIS, 3a-
TPYIHSIET UX BBIYJICHEHHE U KIIACCH(DUKAIIHIO.

3akinoueHne

Ucnonw3ys Gorarelii TPOMOJOTHYECKHA HWHCTPY-
MeHTapuii, Onbdpuna EnnHex paspymaer naeono-
THYECKUE MOCTPOEHHUS U MU(BI 00IIECTBA U KYJBTY-
pBI TTOTpeOIeHNs, IEPEBOUT WX B 30HY Y)KaCHOTO U
HENPHUCTOWHOTO. JIEKOHCTPYKIMA MH(OIOTHYECKUX
CTPYKTYp B €€ poMaHe «/]eTh MepTBBIX» OCyIleCTBI-
€TCsl B CMEJIBIX A3BIKOBBIX IKCIIEPUMEHTAX, B CTUXHH
SI3BIKOBBIX UTP «Ha MOHM)KEHHE», B HOBOM «IIOACBET-
Ke» U B HOBBIX HEO)KHJJAHHBIX KOHTEKCTaX. « IMOIIHO-
HaJbHOE OYUIICHHE», KaK TPU BOCIPHUITHN BBICOKOMH
KyJbTypbl, EnnHex 3ameHseT Oosiee OCHCTBEHHBIM
«KPUTHUYECKUM KaTapcucOM», YTO IO3BOJIAET YUTATE-
JIIO 3aHATBH «OTPE3BIAIOLIYI0» MO3UIHIO [0 OTHOIIIE-
HUIO K IEMUCTH(QHULIUPOBAHHON PEanibHOCTH.
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